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SONO I DETTAGLI CHE FANNO
LA DIFFERENZA.
details matter.

les détails qui font la différence.

AM wichtigsten stehen die Details.

Son los detalles que hacen la diferencia.
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New Plus
New Plus, gamma completa
dedicata ai piatti doccia piú venduti.
Installabile su piatti doccia o a pavimento.

New plus, complete range
dedicated to the best selling shower trays.
possible to install on shower trays or on the floor.

3 anni di Garanzia

Altezza 195 cm

Vetro temperato di sicurezza spessore 6 mm

Estensibilità di 2 cm per lato a muro

Profilo aggiuntivo + 2 cm per lato a muro

Fissaggio a muro nascosto da profili copriviti

Chiusura con guarnizioni magnetiche

Scorrimento delle ante su cuscinetti a sfera

Ante sganciabili

Profili e giunti in finitura cromati

Chiusura con tappi cromati nella parte alta dei profili

Vetri in diverse finiture (trasparente, serigrafato)

Grandi entrate per il massimo dell’accesso

Maniglia allungata design per una grande personalità

Tempi di consegna 10 giorni lavorativi

Ricambi disponibili a magazzino

3 years of guarantee

Height 195 cm

Security tempered glass thickness of 6 mm

Extensibility of 2 cm per side to the wall   

Additional profile + 2 cm per side to the wall   

Wall fixings hidden by cover-screws profiles

Closure with magnetic gaskets

Doors sliding on ball-bearing

Unfastenable doors

Profiles and joints in chromed finishing

Closure with chromed caps in the higher part of the profiles

Glasses in different finishings (transparent, with silkscreen)

big entrances for the maximum access

extended design handle for a great pesonality

delivery time: 10 working days

spare parts available in warehouse



La qualità del prodotto The quality of product - La qualité du produit - Die Qualität der Produkte - La calidad del producto

La forma della maniglia stretta e allungata 
conferisce a questa serie un aspetto moderno e di 
design.

The shape extended and tight of the handle gives to 
this serie a modern and design look.

La forme serrée et prolongée de la poignée donne à 
cette série un aspect modern et de design.

Dank des engen und schmalen Stils sind die Griffen 
modern und hoher Design.

La forma ajustada y estendida del pomo da a esta 
serie un aspecto moderno y de design.

La maniglia in posizione orizzontale, diventa anche 
un comodo portasciugamano, prevista in alcuni 
modelli.

The handle in horizontal position, provided for 
some models, can be used as towel bar too.

La poignée en position horizontal, fornie pour 
aucun modèle, peut etre utiliser comme porte-
serviette aussi. 

Die horizontale Griffe, wo vorgesehen, wirkt auch 
als Handtuchhalter.

El pomo en posiciòn horizontal, provisto para 
alcuno modelos, puede ser utilisado como toallero 
también.

Le porte si possono regolare mediante un apposita 
vite nella parte alta della cabina doccia.

You can calibrate the doors thanks to a screw in the 
upper part of the shower room.

Vous pouvez calibrer les portes avec un vis dans la 
partie superieure de la cabine de douche.

Die Türen können durch eine geeignete Schraube 
im oberen Teil der Kabine reguliert werden.

Vosostros podeis regular las portas con un tornillo 
en la parte superior de la cabina de ducha.

I profili nella parte superiore sono dotati di tappi 
cromati di copertura.

The profiles of the upper part have cover chromed 
caps.

Les profiles de la partie superieure ont des 
capuchons chromés de couverture.

Die oberen Profilen sind mit verchromten 
Abdeckunsstopfen ausgestattet.

Los profilos da la parte superior tengono des 
tapònes cromados de cubiertura.

I profili nella parte superiore sono coperti da tappi 
cromati a L.

The profiles in the upper part are covered by 
chromed caps with “L” shape.

Les profiles de la partie superieure sont couverts 
par des bouchons cromés avec la forme de “L”.

Die oberen Profilen sind durch verchromten L- 
Stopfen bedeckt.

Los profilos de la parte superior son cubiertos da 
tapònes cromados con forma de “L”.

All’interno del box doccia ci sono dei profili di 
copertura delle viti di fissaggio che garantiscono una 
miglior estetica, un’igiene e pulizia maggiori.

In the shower room there are cover profiles for the 
fixing screws that guarantee a better aspect and major 
hygiene and cleaning.

Dans la cabine de douche il y a des profiles de couverture 
pour les vis de garniture qui donnent un’ estetique 
meilleure, une hygiène et un nettoyage majeures.

Innerhalb der Kabine gibt es Profilen, die zur 
Abdeckung der  Scrauben nutzen und  die besseres 
Aussehen und Instandhaltung gewähren.

En las cabinas de ducha hay des  profilos de cubiertura 
para los tornillos de fixajo que dan una major estetica 
hygiene y limpieza mayores.

Le rotelle nella parte inferiore prevedono con un 
semplice gesto un sgancio rapido per una facile 
pulizia e manutenzione.
Thanks to a simple action, you can unfasten quickly 
the wheels in the lower part for an easy cleaning 
and maintenance.
Avec un simple movement, vous pouvez rapidement 
detacher les roulettes de la partie inferieure  au but 
de nettoyer facilement.
Dank den unteren Rädchen können die Türen 
schnell ausgehackt werden. Das erlaubt einfache 
Reinigung und Instandhaltung.
Con un acciòn simple, vosotros  podeis 
ràpidamente desatar las rotas de la parte inferior 
para limpiar facilmente.

Il perfetto scorrimento delle porte è garantito da 
delle apposite rotelle.

The wheels vouch for a perfect sliding of the doors.

Le coulissant parfait est garanti par les roulettes.

Die perfekte Gleitung wird durch besonderen 
Rädchen gewährleistet.

Las rotas permiten el perfecto corredizo de las 
portas.

3 anni di garanzia, per difetti di fabbricazione
3 years guarantee, for manufactoring defect
3 ans de garantie, pour défauts de fabrication
3 Jahre Garantie, auf herstellungsfehler
3 años de garantia, por defecto de fabrica



Tipo cromato anodizzato naturale lucido
chrome anodize natural polished
chromé anodisé brillant
chromiert eloxiert glänzend
cromado anodizado lustroso

Trasparente
Transparent
Transparent
Klarglas
Transparente

Serigrafato KUBO
Printed KUBO
Sérigraphié KUBO
Bedruckt KUBO
Serigrafiado KUBO

55 01 

B0380CR

2 cm

4 cm

4 cm

+ 2 cm

Estensibilità Standard 2 cm per lato a muro
profile extensibility 2 cm towards wall
extensibilité profil 2 cm vers mur
Profilstreckbarkeit 2 cm gegen Wand 
extensibilidad 2 cm hacia pared

Profilo aggiuntivo + 2 cm lato a muro 
extra profile + 2cm towards wall
profil complémentaire +2 cm vers mur
Zusatzprofil +2 cm gegen Wand 
perfil adicional +2 cm hacia pared

ESTENSIBILITÁ - EXTENSIBILITY - EXTENSIBILITÉ - ANPASSUNGSFÄHIGKEIT - EXTENSIBILIDAD

PROFILO AGGIUNTIVO - FRAME - PROFILÉE - RAHMEN - BASTIDOR

TELAIO - FRAME - PROFILÉE - RAHMEN - BASTIDOR

VETRI - GLASS - VERRES - GLAS - VIDRIOS



Altezza standard
Standard height
Hauteur standard
Standard Höhe
Altura estándar

Spessore vetro
Glass thickness
Epaisseur verre
Glas stärke
Espesor vidrio

Installazione reversibile
Reversible Installation
Installation réversible
Reversibel installation
Instalación reversibile

Estensibilità
Extensibility 
Extensibilité 
Anpassungsfähigkeit 
Extensibilidad

La qualità del prodotto     The quality of product - La qualité du produit - Die Qualität der Produkte - La calidad del producto
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Profilo aggiuntivo
extra profile
Zusatzprofil
profil complémentaire
perfil adicional

Porte sganciabili
Detachable doors
Portes décrochables
Aushängebare Türen
Puertas desmontables
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h
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Maniglia portasalviette
Handle towel holder
Poignée porte-serviettes
Griffe Handtuchhalter
Tiradores toalleros

Elementi di copertura
Covering elements
Éléments de cache
Abdeckelmenten
Elementos de recubrimiento

Scorrimento facilitato
Easy sliding
Coulissement facilité
vereinfachte Öffnung
Fácil déslizamiento

Chiusura magnetica
Magnetic closure
Fermature magnétique
Magnetverschluss der Tür
Cierre magnético

3 anni di garanzia, per difetti di fabbricazione
3 years guarantee, for manufactoring defect
3 ans de garantie, pour défauts de fabrication
3 Jahre Garantie, auf herstellungsfehler
3 años de garantia, por defecto de fabrica
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PORTA SCORREVOLE AD ANGOLO QUADRATA - SLIDING CORNER DOOR - PORTE COULISSANTE D’ANGLE – ECKEINSTIEG - PUERTA CORREDERA ANGULAR

PORTA SCORREVOLE AD ANGOLO RETTANGOLARE - SLIDING CORNER DOOR - PORTE COULISSANTE D’ANGLE – ECKEINSTIEG - PUERTA CORREDERA ANGULAR
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cm 77 - 79cm 42 B0322PCR01 -
cm 87 - 89cm 54 B0324PCR01 -

cm 97 - 101cm 39 B0331PCR01 B0331PCR55

cm 117 - 121cm 49 B0333PCR01 B0333PCR55

cm 137 - 141cm 59 B0335PCR01 B0335PCR55

cm 157 - 161cm 69 B0338PCR01 -

55

55

PORTA SCORREVOLE IN LINEA - SLIDING DOOR IN LINE - PORTE COULISSANTE EN LIGNE - SCHIEBETÜR - PUERTA CORREDERA EN LINEA

PORTA SCORREVOLE SEMICIRCOLARE - SEMICIRCULAR SLIDING DOOR - PORTE COULISSANTE SEMI-CIRCULAIRE - HALBKREISE SCHIEBETÜR - PUERTA CORREDERA SEMICIRCULAR 
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-
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PORTA BATTENTE - PIVOT DOOR - PORTE BATTANTE – DREHTÜR - PUERTA BATIENTE  

PORTA BATTENTE CON ELEMENTO FISSO - PIVOT DOOR WITH FIX SIDE - PORTE TOURNANTE AVEC PAROI - FLÜGELTÜR MIT FESTSEITE - PUERA BATIENTE PARED FIJA
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cm 67 - 69 B0350PCR01 B0350PCR55

cm 77 - 79

cm 87 - 89

B0352PCR01

B0354PCR01

B0352PCR55

B0354PCR55

cm 77 - 81cm 52 B0372PCR01 -
cm 87 - 91

cm 97 - 101

cm 62

cm 72

B0374PCR01

B0376PCR01

-
-
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55

PORTA A SOFFIETTO - FOLDING DOOR - PORTE A’ SOUFFLET - FALTTÜR - PUERTA FEULLE 

PARETE FISSA - FIXED PANEL - PAROI FIXE - FESTE WAND - PARED FIJA
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cm 90 - 92

cm 30cm 120 - 122

B0385VCR01

B0387VCR01

PARETE PER VASCA - BATH TUB WALL - PAROI BAGNOIRE - BADEWANNEWAND - PARED BA�ERA 

PARETE PER VASCA CON ELEMENTO FISSO - BATH TUB WALL FIX SIDE - PAROI BAGNOIRE PARTIE FIXE - BADEWANNEWAND FESTSEITE - PARED BA�ERA LADO FIJO
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180°

h
150

h
150



IDRO-BRIC Spa
Via dell'Industria, 4/b 
24040 Casirate d'Adda (BG) - Italy
Tel. +39 0363 326690 
Fax +39 0363 326710 
info@idrobric.it 
www.idrobric.it - www.aquasanit.it New Plus
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